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ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

6.3.2013 B7-0080/390 

Muudatusettepanek  390 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
Britta Reimers 

iseenda nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 109 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Artikkel 109 välja jäetud 

Ettevõtjate organisatsioonid  

Käesoleva määruse kohaldamisel 

hõlmavad oliiviõli ja lauaoliivide sektori 

ettevõtjate organisatsioonid tunnustatud 

tootjaorganisatsioone, tunnustatud 

tootmisharudevahelised organisatsioone 

või muude ettevõtjate tunnustatud 

organisatsioone või nende liite. 

 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0080/391 

Muudatusettepanek  391 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
Britta Reimers 

iseenda nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 110 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

[...] välja jäetud 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0080/392 

Muudatusettepanek  392 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
Britta Reimers 

iseenda nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 111 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Artikkel 111 välja jäetud 

Mitteliikmetelt saadav rahaline toetus  

Kui tunnustatud tootjaorganisatsiooni, 

tunnustatud tootjaorganisatsiooni liidu 

või tunnustatud tootmisharudevahelise 

organisatsiooni eeskirju laiendatakse 

artikli 110 kohaselt ning kõnealuste 

eeskirjadega hõlmatud meetmed toovad 

üldist majanduslikku kasu isikutele, kelle 

tegevus on seotud asjaomaste toodetega, 

võib tunnustuse andnud liikmesriik 

otsustada, et üksikisikud või rühmad, kes 

ei ole selle organisatsiooni liikmed, aga 

saavad nendest meetmetest kasu, 

maksavad organisatsioonile täielikult või 

osaliselt summa, mida maksavad selle 

liikmed, ulatuses, milles sellised 

osamaksed on ette nähtud kõnealuste 

meetmete kohaldamisest tekkivate kulude 

katmiseks. 

 

Or. en 

 

 

 



 

AM\929592ET.doc  PE503.601v01-00 

ET Ühinenud mitmekesisuses ET 

6.3.2013 B7-0080/393 

Muudatusettepanek  393 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
Britta Reimers 

iseenda nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Osa 2 - jaotis 2 - peatükk 3 - jagu 3 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Pakkumise kohandamine välja jäetud 

Pakkumise turunõuetega kohandamist 

hõlbustavad meetmed 
 

Võttes arvesse vajadust soodustada 

artiklites 106–108 kirjeldatud 

organisatsioonide tegevust, mis 

hõlbustaks pakkumise kohandamist 

turunõuetega, välja arvatud turult 

kõrvaldamisega seotud tegevust, antakse 

komisjonile artikli 160 kohaselt õigus 

võtta vastu delegeeritud õigusakte, milles 

käsitletakse elustaime-, veise- ja 

vasikaliha-, sealiha-, lamba- ja kitseliha-, 

muna- ja linnulihasektori suhtes järgmisi 

meetmeid: 

 

a) kvaliteedi parandamine;  

b) parema tootmis-, töötlemis- ja 

turustuskorralduse edendamine; 

 

c) turuhinnadünaamika registreerimise 

hõlbustamine; 

 

d) kasutatud tootmisvahenditel põhinevate 

lühi- ja pikaajaliste prognooside tegemise 

lubamine. 

 

Turustamiseeskirjad veinide ühisturu  
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toimimise parandamiseks ja 

stabiliseerimiseks 

Veinide (sealhulgas viinamarjade, 

viinamarjavirrete ja veinide, millest need 

on saadud) ühisturu toimimise 

parandamiseks ja stabiliseerimiseks 

võivad tootjaliikmesriigid, eelkõige 

artikli 108 kohaselt tunnustatud 

tootmisharudevaheliste organisatsioonide 

otsustega, kehtestada tarne 

reguleerimiseks turustamiseeskirju. 

 

Kõnealused eeskirjad on 

proportsionaalsed saavutatavate 

eesmärkidega ja need ei tohi: 

 

a) olla seotud asjaomase toote 

esmaturustuse järgsete tehingutega; 

 

b) lubada hindade kindlaksmääramist, 

sealhulgas juhul, kui hinnad määratakse 

juhindumiseks või soovitusena; 

 

c) teha kättesaamatuks üldiselt 

saadaoleva aastakäigu ülemäärast osa; 

 

d) luua võimalusi selleks, et keelduda 

riiklike ja liidu sertifikaatide 

väljaandmisest, mida on vaja veini 

ringlusse laskmiseks ja turustamiseks, kui 

turustamine on kooskõlas kõnealuste 

eeskirjadega. 

 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0080/394 

Muudatusettepanek  394 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 130 a (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 Artikkel 130 a 

 Imporditollimaksude peatamine 

suhkrusektoris 

 1. Komisjon võib võtta vastu 

rakendusaktid, millega peatatakse 

täielikult või osaliselt imporditollimaksude 

kohaldamine järgmiste toodete teatavate 

koguste suhtes, et tagada Euroopa 

suhkruturu jaoks vajalik pakkumine: 

 a) CN-koodi 1701 alla kuuluv suhkur; 

 b) CN-koodide 1702 30 10, 1702 40 10, 

1702 60 10 ja 1702 90 30 alla kuuluv 

isoglükoos. 

 Kõnealused rakendusaktid võetakse vastu 

kooskõlas artikli 162 lõikes 2 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

 2. Iga aasta 30. novembriks koostab 

komisjon prognoosi liitu imporditava 

roosuhkru eeldatava mahu kohta sellel 

turustusaastal. Prognoos põhineb liidu ja 

roosuhkrut eksportivate riikide vaheliste 

kaubanduslepingute alusel liitu 

imporditava roosuhkru koguse 

hindamisel. 

 3. Kui import jääb lõikes 2 osutatud 
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prognoosi kohaselt alla 3,5 miljoni tonni, 

võtab komisjon vastavalt lõikele 1 vastu 

rakendusaktid, milles nähakse ette 

roosuhkru import samas mahus, mille 

võrra jääb prognoositav import 

3,5 miljonist tonnist väiksemaks. 

Lisaimpordi korraldamise eesmärk on 

säilitada nende riikide sooduskohtlemine, 

kelle liitu eksporditava roosuhkru suhtes 

juba kohaldatakse nullmääraga 

imporditollimaksu. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0080/395 

Muudatusettepanek  395 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Artikkel 154 – lõige 1 – lõik 1 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

Võttes arvesse vajadust tõhusalt ja 
tulemuslikult reageerida turuhäirete ohule, 
mis on tingitud märkimisväärsest 
hinnatõusust või -langusest sise- või 
välisturul või mis tahes muust turgu 
mõjutavast asjaolust, antakse komisjonile 
artikli 160 kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et võtta vajalikke 
meetmeid asjaomase sektori jaoks ning 
täites kõiki kohustusi, mis tulenevad 
aluslepingu artikli 218 kohaselt sõlmitud 
kokkulepetest. 

Teise lõigu alusel ja võttes arvesse 
vajadust tõhusalt ja tulemuslikult 
reageerida tõsiste turuhäirete 
märkimisväärsele ohule, mis on tingitud 
asjaoludest, mis toovad kaasa või toovad 

suure tõenäosusega kaasa 

märkimisväärse hinnatõusu või -languse 
sise- või välisturul, antakse komisjonile 
artikli 160 kohaselt õigus võtta vastu 
delegeeritud õigusakte, et võtta vajalikke 
meetmeid asjaomase sektori jaoks ning 
täites kõiki kohustusi, mis tulenevad 
aluslepingu artikli 218 kohaselt sõlmitud 
kokkulepetest, kui selgub, et muudest 
käesoleva määruse kohastest meetmetest 

ei piisa. 

Or. en 
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6.3.2013 B7-0080/396 

Muudatusettepanek  396 

James Nicholson 

fraktsiooni ECR nimel 
 
Seadusandlikest muudatusettepanekutest koosnev B7-0080/2013 

institutsioonidevaheliste läbirääkimiste mandaat 

Põllumajanduse ja maaelu arengu komisjon 

Otsus põllumajandustoodete ühist turukorraldust (ÜTK määrust) puudutavate 
institutsioonidevaheliste läbirääkimiste alustamise ja mandaadi kohta 
COM(2011)0626 – C7-0339/2011 – (COM (2012)0535 – C7-0310/2012 – 2011/0281(COD) 
– 2013/2529(RSP) 

Ettepanek võtta vastu määrus 

Lisa XYX (uus) 

 
Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek 

 XYZ LISA 

 Artikli 54 punktis a osutatud siseriiklikud 

ülemmäärad 

 Saksamaa 2 277 000 

 Poola 300 000 

Or. en 

 
 
 


